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3. Inanslation methods




Text style

Umerican cultuie Jeenagers’ language

He let me go without even tacking on my detention. Man, | should’ve known Rodrick would go and
Reua pull something like that.
Page.96
We started off playing these dopey party games like _ : :
, . But then Rodrick said that if he got busted for
Pin the Tail on the Donkey. . _ .
Page.68 the party, he was taking ME down with him.
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Difficulties
Simple | Colloguial words

| don’t want to get too far ahead of myself or anything.
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| guess | kind of got too cocky and let my guard down.

&%E:E\:EP@TEE 2 K/J\/B\%%T ® Page.59

Onematopeetic

- e -
==

/ PSST PSST |
. PSST!

Original text

Translated text
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Translation methods
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| did not need any more trouble. He let me go without even tacking on my detention.
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He could spy and tell her if we were doing We started off playing these dopey party games like
anything wrong. Pin the Tail on the Donkey.
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